
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2011/29328]F. 2011 — 1535
12 MAI 2011. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté de l’Exécutif de la

Communauté française du 13 mai 1991 instituant un jury de la Communauté française pour conférer le diplôme
de professeur de sténographie et de dactylographie-traitement de texte dans les établissements d’enseignement
secondaire et d’enseignement supérieur de type court

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 5 août 1995 fixant l’organisation générale de l’enseignement supérieur en Hautes Ecoles,
notamment l’article 43, alinéa 3;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 13 mai 1991 instituant un jury de la Communauté
française pour conférer le diplôme de professeur de sténographie et de dactylographie-traitement de texte dans les
établissements d’enseignement secondaire et d’enseignement supérieur de type court;

Vu la concertation avec les organisations représentatives des étudiants au niveau communautaire du 26 jan-
vier 2011;

Vu l’avis n° 49.209/2 du Conseil d’Etat, donné le 22 février 2011, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°,
des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat;

Sur la proposition du Ministre de l’Enseignement supérieur;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Dans l’intitulé de l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 13 mai 1991 instituant un jury
de la Communauté française pour conférer le diplôme de professeur de sténographie et de dactylographie-traitement
de texte dans les établissements d’enseignement secondaire et d’enseignement supérieur de type court, les mots « le
diplôme de professeur de sténographie et de dactylographie-traitement de texte dans les établissements d’enseigne-
ment secondaire et d’enseignement supérieur de type court » sont remplacés par les mots « le diplôme permettant
d’enseigner en secrétariat-bureautique dans l’enseignement secondaire et en bureautique dans l’enseignement
supérieur de type court ».

Art. 2. A l’article 1er du même arrêté, les mots « le diplôme de professeur de sténographie et de dactylographie-
traitement de texte dans les établissements d’enseignement secondaire et d’enseignement supérieur de type court » sont
remplacés par les mots « le diplôme permettant d’enseigner en secrétariat-bureautique dans l’enseignement secondaire
et en bureautique dans l’enseignement supérieur de type court ».

Art. 3. A l’article 20 du même arrêté, les mots « diplôme de professeur de sténographie et de dactylographie-
traitement de texte » sont remplacés par les mots « diplôme permettant d’enseigner en secrétariat-bureautique dans
l’enseignement secondaire et en bureautique dans l’enseignement supérieur de type court ».

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Art. 5. Le Ministre ayant l’Enseignement supérieur dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Bruxelles, le 12 mai 2011.

Le Ministre de l’Enseignement supérieur,
J.-Cl. MARCOURT

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2011/29328]N. 2011 — 1535
12 MEI 2011. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Executieve

van de Franse Gemeenschap van 13 mei 1991 tot instelling van een examencommissie van de Franse
Gemeenschap voor het toekennen van het diploma van leraar in de stenografie en dactylografie-
tekstverwerking in de inrichtingen voor secundair onderwijs en voor hoger onderwijs van het korte type

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 5 augustus 1995 houdende de algemene organisatie van het hoger onderwijs in
hogescholen, inzonderheid op artikel 43, 3e lid;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 13 mei 1991 tot instelling van een
examencommissie van de Franse Gemeenschap voor het toekennen van het diploma van leraar in de stenografie en
dactylografie-tekstverwerking in de inrichtingen voor secundair onderwijs en voor hoger onderwijs van het korte type;

Gelet op het overleg met de representatieve studentenverenigingen op gemeenschapsniveau van 26 januari 2011;
Gelet op het advies nr. 49.209/2 van de Raad van State, gegeven op 22 februari 2011, bij toepassing van artikel 84,

§ 1, 1e lid, 1°, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;
Op de voordracht van de Minister van Hoger onderwijs;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In het opschrift van het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 13 mei 1991 tot
instelling van een examencommissie van de Franse Gemeenschap voor het toekennen van het diploma van leraar in de
stenografie en dactylografie-tekstverwerking in de inrichtingen voor secundair onderwijs en voor hoger onderwijs van
het korte type, worden de woorden « het diploma van leraar in de stenografie en dactylografie-tekstverwerking in de
inrichtingen voor secundair onderwijs en voor hoger onderwijs van het korte type » vervangen door de woorden « het
diploma voor het onderwijzen in de afdeling secretariaat-bureautica in het secundair onderwijs en in de afdeling
bureautica in het hoger onderwijs van het korte type ».
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Art. 2. In artikel 1 van hetzelfde besluit worden de woorden « het diploma van leraar in de stenografie en
dactylografie-tekstverwerking in de inrichtingen voor secundair onderwijs en voor hoger onderwijs van het korte
type » vervangen door de woorden « het diploma voor het onderwijzen in de afdeling secretariaat-bureautica in het
secundair onderwijs en in de afdeling bureautica in het hoger onderwijs van het korte type ».

Art. 3. . In artikel 20 van hetzelfde besluit worden de woorden « het diploma van leraar in de stenografie en
dactylografie-tekstverwerking » vervangen door de woorden « het diploma voor het onderwijzen in de afdeling
secretariaat-bureautica in het secundair onderwijs en in de afdeling bureautica in het hoger onderwijs van het korte
type ».

Art. 4. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

Art. 5. De Minister bevoegd voor het Hoger onderwijs wordt belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 12 mei 2011.

De Minister van Hoger onderwijs,
J.-C. MARCOURT

DEUTSCHSPRACHIGE GEMEINSCHAFT
COMMUNAUTE GERMANOPHONE — DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

MINISTERIUM DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT

[2011/202391]D. 2011 — 1536

25. MÄRZ 2011 — Erlass der Regierung zum vorläufigen Teilwiderruf der Unterschutzstellung
der Knoppenburg und ihrer Umgebung in Raeren

Die Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft,

Auf Grund des Dekrets vom 23. Juni 2008 über den Schutz der Denkmäler, Kleindenkmäler, Ensembles und
Landschaften sowie über die Ausgrabungen, Artikel 16;

Auf Grund des ministeriellen Erlasses der Wallonischen Region vom 17. November 1989, der die Knoppenburg
unter Schutz stellt;

Auf Grund des Vorschlags zum Teilwiderruf der Unterschutzstellung der Knoppenburg durch den für
Denkmalschutz zuständigen Minister;

Aufgrund des günstigen Gutachtens der Königlichen Denkmal- und Landschaftsschutzkommission vom
31. Januar 2011;

In Erwägung, dass seit der Unterschutzstellung der Knoppenburg am 17. November 1989 massive Veränderungen
vorgenommen worden sind, die den Denkmalwert des Gebäudes stark beeinträchtigt haben;

In Erwägung, dass die einzigen noch nicht veränderten Bauteile die Türme sind, diese aber noch bearbeitet werden
sollen, bislang aber noch keinerlei Verletzungen des Denkmals zu vermerken sind;

In Erwägung, dass an den Fassaden des linken Wirtschaftsflügels noch keine schwerwiegenden Arbeiten
durchgeführt worden sind, obwohl auch hier schon Fenster zur linken Seite (mit Sicht auf den Bauernhof) versetzt
worden sind;

In Erwägung, dass alle anderen Gebäudeteile vor allem das Haupthaus und der rechte Wirtschaftsflügel massiv
geändert wurden, so dass ihre ursprüngliche Substanz quasi vollständig verschwunden ist;

In Erwägung, dass sich das Haupthaus bis auf die bereits teilverputzte Rückfassade nicht mehr in seinem
ursprünglichen Zustand befindet:

- die Hauptfassade wurde abgebrochen und in Porotonstein neu errichtet;

- die Blausteinumwandungen des gesamten Haupthauses sind ein Puzzelspiel aus sämtlichen alten Umwandun-
gen, wobei die Kannelur an der Leibungsinnenseite nicht immer an der Innenseite wiederzufinden ist und auch nicht
immer an jedem Fenster durchgängig ist, so dass nicht mehr nachzuvollziehen ist, an welchen Stellen diese Steine ihren
ursprünglichen Platz hatten;

- das Blausteingesims oberhalb der Haustüre, unterhalb des Erkers wurde komplett ersetzt;

- von der Innengestaltung des Gebäudes besteht keinerlei Substanz mehr. Weder Wände noch Decken sind noch
historisch;

- von den Fenstern fehlt jede Spur, lediglich einige alte Türen sind vorhanden, deren Zugehörigkeit zum Haus aber
fraglich ist;

- das Dach des Haupthauses wurde vollständig entfernt, das neue Dach wurde nicht so errichtet, dass die
ursprünglichen Gauben oder der Glaseinbau hier wieder eingesetzt werden können;

- auch der hohe alte Kamin an der linken Giebelseite wurde vor einigen Jahren abgetragen und durch einen neuen,
kurzen Kamin aus Backstein mit einfachem Blausteinaufbau ersetzt;

In Erwägung, dass der rechte Wirtschaftsflügel bis auf die rechte Fassade nicht mehr in seinem ursprünglichen
Zustand ist :

- die Position der Fenster zur Hofseite (ursprüngliche Anordnung : untereinander in einer Flucht von 3 mal
2 Fenster) wurde verändert (neue Anordnung: untereinander in einer Flucht von 6 mal 1 Fenster im selben Abstand
zueinander);

- in der Rückseite des Seitenflügels wurden neue Öffnungen angebracht;

- der Zugang zur Hofseite wurde verändert;
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